N^mes  Puun  'FIBS-V 

Age:  51 

Citizenship:  Japanese 

Education:  Collate  graduate 

hank:  Mo jor-g9nera? 

Last  occupation:  Chief  of  the  Intelligence  Department 

of  the  >intung  Army. 

Interrogation  was  ^one  In  'os  cow  on  the  22nd  of  February, 
1945.  The  interrogator  was  Colon  1  ■  nblit|  .J.  .  .Assis¬ 

tant  Prosecutor  for  the  C.S.  .H.  at  the  International  ”ili- 
tary  Tribunal  in  Tokyo. 


q.  Enumerate  posts  you  hove  occupied  in  the  Japanese  Army. 

I  was  graduated  from  the  rilitary  tc-adamy  ^nd  appointed 
Second  Lieutenant  in  191A.  B?inT  'econd  and  afterwards 
first  Lieutenant,  T  served  as  officer  attached  to  a  com¬ 
pany  in  the  First  Imperial  juard  Infantry  P.egirrant  in 
191^-1923,  end  t  worked  as  interpret  r  during:  the  Inter¬ 
vention  of  Japan  against  iuraia  In  1°19,  being  despatched 
to  the  Third  Division  stationed  in  Chita  at  that  time. 

Tn  1923  I  w~3  promoted  to  Captain  and  appointed  Company 
Commander,  at  which  nost  I  served  for  two  ye^rs  till 
1925. 

In  1^25  I  entered  the  Tokyo  School  of  loreign  Languages, 
studied  Russian  for  one  year,  and  afterwards  was  ordered 
to  Harbin  for  one  year  in  order  to  practice  the  Russian 
language,  as  a  trainee  o.  the  v'ar  Ministry.  Then  I  re¬ 
turned  to  the  f  irst  Imperi  1  Guard  Infantry  P.egirent  in 
Tokyo.  After  serving  as  oxtra-3tai f  officer  of  hea.d- 
quarters  of  the  regiment  for  one  or  two  months,  I  was 
despatched  to  the  General  Staff  Office.  I  took  the  post 
of  officer-interpreter  there  for  two  years,  and  for  two 
years  more  served  there  in  the  General  Affairs  Section  of 
the  Second  Department. 
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In  1°32  I  was  aromoted  to  fa, lor  anc*  aaaointed  teacher 
of  the  Russian  inngvnce  in  the  Military  Academy  in  Tokyo 
nnd  taught  the  language  t'ov  ore  year  and  then  was  trans¬ 
ferred  to  the  Harbin  Tokutnu-  iikan  (the  Harbin  Special 
Service  Agency^ ,  ’"here  *  assisted  the  chief  of  the  agency 
for  three  yem-s;  th-n  I  returned  to  Tokyo,  worked  in ’the 
General  ’taff  Office  as  officer  attached  to  the  Russian 
Section  of  the  Second  Department  for  one  year. 

Q.  ’here  did  you  serve  since  that  tine? 

\,  Since  then  I  served  in  the  ’  r  Ministry  as  Chief  of  the 

Administrative  Office  of  the  Military  Affairs  Bureau. 

Q.  It  is  not  true.  Until  1917  you  served  in  the  Second 

(Intelligence)  Department  of  the  General  Staff,  and  then 
were  transferred  to  the  ar  'Inistry,  served  there  for 
three  years,  and  -  -■'in  returned  to  the  General  "taff. 

If  so  thersa  seems  to  have  been  the  interval  of  three 
years  during  which  period  •fou.  ’"ere  not  in  the  position 
of  intelligence  officer,  but  such  a  case  cannot  oc^ur 
usually.  V/hat  v/ere  you  doing  ^n  the  '”ar  Ministry  for 
those  three  years?  You  were  engaged  in  your  sociality, 
weren’t  you? 

A.  Yes,  T  ’"as  e  teacher  in  a  school  in  those  three  years 
where  reconnaissance  of  leers  of  the  War  I’inistry  were 
trained. 

9.  "hen  were  you  nromoted  to  Lieutenant-Colonel? 

A.  In  1936  when  I  began  to  serve  in  the  General  Staff  Office 
t  was  promoted  to  Lieutenant-Colonel. 

Q.  "hen  were  you  nromoted  to  Colonel? 

A.  While  I  was  chief  of  the  Reconnaissance  Officers’  Train¬ 
ing  School. 

Q.  In  1Q40  you  were  transferred  to  the  Second  Department  of 
the  General  Staff  Office,  v'ha  t  was  your  duty  and  how 
long  did  you  serve  there? 

A.  At  the  rank  of  Colonel  T  served  for  tv/o  years  as  Extra 

Staff  Officer  in  the  General  -tiff.  In  reality,  however, 

I  was  ordered  abroad  those  two  years.  And  after  return¬ 
ing  to  Tokyo  in  1942  I  "ns  appointed  Commander  of  the 
T ourth  Frontier  G-rrison  in  Huton,  U-’nchuria,  v/hich  is 
situated  opposite  to  the  city  of  limn  snd  stayed  there 
for  more  than  tY/o  years. 
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Q.  v,hen  ware  yau  promoted  to  ?'n$o:*-Cferrrnl? 

A.  In  19*3  while  T  v/Ta  f,o-.nand  r  of  the  Fourth  ironti-r 
Garrison  I  v/'s  promoted  to  F.nj or -Control. 

Q.  .'hen  were  you  appointed  Chief  of  the  Firbln  Special  Ser- 
vica  Agency  (Chief  of  the  Intelligence  Department  of  the 
Kwantung  Army)? 

A.  It  was  In  February,  194-5,  P.nd  I  remained  in  that  post 
until  the  surrender  of  Japan. 

Q.  Did  you  participate  directly  in  tha  occupation  of  Manchuria 
in  1931? 

A.  No,  I  didn't  participate  in  it. 

Q.  What  do  you  know  '•bout  the  transformation  of  Manchuria 
into  a  military  base  of  attack  on  the  Soviet  Union? 

A.  The  Japanese  Government  increased  the  Japanese  troops  in 
Manchuria  and  newly  constructed  railways,  roads,  air¬ 
fields,  various  kinds  ot  storehouses  and  other  military 
equipments  for  the  purpose  of  turning  ’"•'nchurie  into  a 
military  base  against  the  Soviet  Union.  T  saw  these  facts 
in  person  while  I  was  an  assistant  officer  of  the  Harbin 
Special  Service  Agency. 

Q.  How  many  airfields  were  there  in  Manchuria  in  1936? 

A.  There  were  9-10  airfields  in  1936.  In  194-2  the  number  of 
them  inc  -  eased  -a  little  more,  but  I  cannot  tell  you  exactly 
how  many  there  were. 

Q .  How  many  railways  were  there  in  1933? 

A.  In  1933  there  were  two  railways. 

Q.  And  in  19">6? 

A.  Before  1936  the  third  railway  was  newly  constructed  and  in 
1942  the  number  of  the  trunk  railway  lines  increased  5-6 
times  as  many  as  before. 

Q.  For  what  purpose  were  these  equipments  in  Manchuria  con¬ 
structed? 

A.  For  the  purpose  of  starting  aggressive  operation  against 
the  Soviet  Union. 
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you  s.rvad  for  three  years  in  the  ’"nr  ‘inistry  ns  n  teacher 
of  the  school  where  reconn^isaenc  '  officers  war  >  trained# 
Toll  me  rhat  lessons  were  tuught  there. 

.ho  roi’oign  states,  art  of  collecting  and.  arranging  re¬ 
ports  and  investigation  of  foreign  languages  we^e  the 
be  sic  lessons. 

'hot  '/era  the  supplementary  lessons  besides  those? 

The  dup  'lemsntory  lessons  given  to  tho  reconnaissance 
officers  were  to  loom  specially  the  future  intelligence 
aim  and  practice  ■ a.din  business,  and  to  study  how  to 
keep  Secr:ts. 

•are  sabotage  activities  taught? 

In  these  two  or  three  ye-rs  they  have  been  taught. 

Do  you  know  the  names  of  the  officers  who  taught  sabotage 
activities? 

I  don’t  know  their  names. 

Vfhat  did  you  teach  yourself? 

I  taught  the  art  of  intelligence. 

*-7hera  was  ”our  school? 

Our  school  was  situated  in  one  part  of  a  building  at 
Kud->n,  Tokyo,  under  the  administration  of  the  war  I'inistry, 
and  the  school  was  a  small  two-storied  building. 

By  what  name  did  the  military  call  your  school  for  the 
people  ne",r  it?  Had  the  school  ~ny  number? 

The  school  was  called  the  Koho  Kimr.ni  ,  y0in  Kenkyusho 
(The  Research  Institute  for  the  hear  Service  Personnel) 
for  the  people. 

’’/hat  did  the  ordinary  people  take  the  school  for? 

The  ordinary  people  thought  that  it  was  a  o~rt  of  tho 
’”ar  Ministry. 
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Q.  v/hat  do  yr-u  know  about  the  military  operations  at 
Ck^r;.  tofcng? 

A.  I  tnp'v  that  there  occurred  hostilities  near  Chengkufeng 
in  193‘:>  and  ts  a */n3  to  reconnoitre  In  force  the  real 
night  of  the  Rod  rmy  by  fighting.  In  the  encounter  parti¬ 
cipated.  a  Japanese  division  ol  the  Korean  \rmy  end  it 
ended  In  the  defeat  of  Japanese  trooes.  Two  more  divi¬ 
sions  from  tho  Kwcntung  Army  wore  dispatched  to  the  place 
of  the  encounter,  but  as  the  battles  ended  before  their 
arrival,  these  two  civ' s' one  of  the  Kwantung  Army  couldn't 
o-'rticimt e  in  th.-  oncoiuiter. 

9.  ~y  which  side  was  the  encounter  at  Changkufeng  started? 

’’’he  Japanese  Government  reported  that  at  first  firing  was 
opened  by  the  Red  \rmy,  but  afterwards  I  could  --each  the 
conclusl  n  that  the  enc  >unter  was  started  by  the  Jeo->nose 
Army. 

G.  Do  you  recognize  that  the  encounter  was  an  aggressive  one 
and  was  co^enced  by  the  initiative  of  Japan? 

X,  Yes,  I  recognize  it. 

0.  Tell  me  what  you  know  concernin'*  the  encounter  at 
Nomonhen. 

X,  The  incident  occurred  in  1939  and  I  think  that  this 

encounter  was  the  same  as  that  at  Changkufeng.  In  the 
encounter  mrtici  **ted  n  division  of  the  Kwantung  Army 
ond  several  other  ind3p.nd.nt  forces  and  the  conrander 
of  these  forces  was  Lieutenant-General  "ichitaro 
KCP*ATSITBA.EA,  the  former  chief  of  the  Turbin  Special  Ser¬ 
vice  Agency  'nr'  the  former  military  attache  to  the 
Japanese  Embassy  in  : ’os cow,  nnd  lor  the  purpose  of  re¬ 
lieving  these  Japanese  Joyces  a  division  of  the  Kwantung 
A.? my  was  newly  despatched,  Dut  as  the  Japanese  Army  was 
defeated  before  its  nrr  val,  it  couldn't  participate 
in  the  battles. 

Q.  3y  which  side's  initiative  was  the  encounter  started  and 
what  was  its  cause? 
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A.  I  think  that  the  encounter  was  stnrtod  to  reconnoitre 
the  reel  might  of  the  Red  'rmy.  And  the  encounter  at 
Nomonhnn  w-.s  started  by  the  initiative  of  Japan,  but  the 
Japanese  Government ,  as  it  did  in  the  case  of  the  Ch'ng- 
kv.fcng  Tncid.nt,  gave  a  false  conception  to  the  Japanese 
people  that  the  Nomonhan  Incident  also  was  started  by  the 
•  'ongolians  and  that  Japan  wa3  only  obliged  to  defend  its 
own  territory. 

Q.  ’"ho  do  you  think  ere  responsible  for  the  encounters  at 
Changkufeng  and  Nomonhan? 

A.  I  think  that  the  General  Staff,  the  Kwantung  Army  and 

the  Japanese  Korean  Army  are  resnonsible  for  the  Emperor 

and  the  nation. 

Q.  "’ho  was  the  chief  of  the  General  Staff  then? 

A,  The  chief  of  the  Oenral  Staff  was  Kis  Imperial  Highness 

Prince  Kanin. 

Q.  What  do  you  know  concerning  the  plan  of  Kan-toku-cn  (A 
special  gr*nd  maneuver  of  the  Kwantung  \rmy)? 

A.  From  the  conversations  with  Colonel  Utburo  HAYASHI,  Chief 
of  the  Russian  "ection  of  the  Second  Department  in  the 
General  ’toff  and  other  officers,  T  learned  that  the 
plan  of  the  Kan-toku-en  was  quickly  drawn  up  after  the 
start  of  attack  on  the  Soviet  Union  by  Germany  in  1941 
and  its  contents  were  the  plan  of  preparation  of  mili¬ 
tary  operations  for  the  ouraose  of  taking  military 
aggression  against  the  Soviet  Union  by  Japan.  And  in 
connection  with  my  duties  I  was  personally  aware  of 
some  measures  with  regard  to  the  "Kan-Toku-En"  plan. 

Q,  "hen  did  Colonel  Saburo  HV’ASHI  sneak  to  you  concerning 
the  plan  of  the  Kan-toku-en? 

A.  In  autumn,  1942. 

0.  Whora? 

A.  This  conversation  took  place  in  an  office  room  of  the 
Russian  Section  of  the  Second  Department  in  the  General 
Staff. 
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Q.  ''rho  draw  up  this  plan  personally? 

^  chief  of  the  first  action  of  the  Kwantung  Army  Head¬ 

quarters  draw  it  up. 

Vas  the  plan  investigated  in  the  General  Staff? 

*  •  Yes,  the  plan  was  revised  and  authorized  by  the  General 
Staff. 

Q.  "ho  ware  in  reality  engaged  in  the  olan  in  the  General 
Staff? 

ft.  The  chief  of  the  First  Department  of  the  General  Staff 
revised  it,  but  his  nemo  I  forgot,  and  SUGIYAUA,  Chief 
of  the  General  St-ff,  authorized  it. 

Q.  And  was  TO JO  connected  with  the  olan? 

A.  is  General  TO  JO  was  then  the  War  ’’inistor,  without  his 
consent  this  plan  could  not  be  drawn  up,  ho  v/as  con¬ 
cerned  in  tha  plan,  of  course. 

^  Do  you  know  yourself  anything  about  the  contents  of 
this  plan? 

A.  I  could  form  the  general  idea  concerning  the  contents 
oi  this  plan  with  the  aid  of  several  data  investigaged 
by  mo  while  I  "es  Commander  of  the  Fourth  frontier 
Garrison.  That  in  1942  by  the  Fifth  Array,  one  part  of 
the  Kwantung  Arry  -  enforced  a  war  game  as  a  means  of 
preparing  the  realization  of  the  Xan-toku-en  plan. 

One  of  the  designs  of  the  war  game  was  as  follows:  The 
Fifth  Army  was  to  give  a  blow  to  tha  Red  Army  from  the 
a^st  Sid?  of  Lake  Han to ,  interruot  railways  and  in  this 
way  isolate  Haritimo  Province  and  the  south  eons  of 
the  Rod  Army  from  the  central  part  of  the  Soviet  Union. 

Q.  Did  you  see  any  documents  stamped  "Kan-toku-en"? 

A.  Yas,  in  1943  X  saw  such  documents  concerning  a  financial 

account  of  the  exnanciture  which  was  paid  out  of  the 
Xan-toku-en  budget.  Those  documents  •'Iso  testify  the 
active  preparations  for  the  realization  of  the  plan. 
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Q.  Kow  do  you  happen  to  know  about  the  increase  of  the  number 
of  soldiers  in  ’  anchuria ,  the  construction  of  new  root’s, 
etc.,  responding  to  the  K^n-toku-en  plan? 

.  I  loomed  about  tho s s  f->cts  by  tny  own  inspc-ction  when  I 
arrived  at  my  now  post  ns  Compandor  of  the  iourth  Frontier 
Garrison. 

h.  You  told  that  you  were  abroad  from  194-0  till  1942.  Toll 
mo  tho  import  of  your  duty  In  this  period. 

\.  I  was  ordered  by  tho  General  ctaff  to  Europe  in  order  to 
investigate  tho  administrative  oi ganlzatlon  of  tho  coun¬ 
tries  occupied  by  Germony.  The  object  of  tho  investiga¬ 
tion  w^s  to  make  my  instructions  .available  to  tho  solution 
of  problems  cone  rning  the  administrative  organization  of 
tho  areas  which  would  be  occupied  by  Japan  in  tho  war  with 
Grant  Britain,  China,  America  and.  in  case  of  a  war  against 
tho  Soviet  Union. 

Q.  Mow  long  did  you  st^y  in  Europe? 

\.  I  wont  to  Europe  In  1940  and  stayed  there  for  about  two 

ye^rs. 

9.  Accordingly  you  returned  to  Japan  in  1942.  v7hat  countries 
did.  you  visit7 

t\.  Yes,  T  returned  to  Japan  in  1942  csftnr  visiting  G;rmnny, 
Italy,  Hungary,  Rumania,  0’’r:den,  Switzerland,  -Spain  and 
Portugal.  And  T  visited  Spain,  Portugal,  Sweden, 
Switzerland,  and  other  countries  only  for  tho  purpose  of 
making  nn  ordinary  journey.  !'y  duty  vras  done  chiefly  in 
Berlin. 

Q.  Did  you  send  any  report  from  Berlin  to  Tokyo  concerning 
your  duty? 

4.  Y-335  having  learned  from  the  attache  that  the  "'wantung  Army 

was  preparing  for  aggression  against  the  Soviet  Union,  I 
s.nt  a  telegram. 

Q.  ’’’hat  did.  you  say  in  that  telegram  of  yours? 

4.  I  wrote  in  the  telegram  the  data  I  collected  and  when  I 
returned  to  J~oan  T  wrote  a  report. 
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Q,  :  row  whore  did  you  obtain  th3  data  for  tho  purpose  of 

investigating  the  ord^r  nnd  ‘jf'irin-’ '■•tr^tion  for  tho  occupied 
territories  by  Japan? 

A.  Tor  the  our  pose  of  investigating  tho  administmt  ’  vo  organi¬ 
zation  I  availed  myself  of  the  beta  obtained  from  nevis- 
papers  one  magazines  and  reports  from  tho  Jaoaneso  officers 
end  civili  ns  in  Germany  and  other  countries. 

Q.  Did  you  know  that  Germany  "•obilized  working  power  of  tho 
occupied  torritorl.  3  end  directed  It  to  its  industries? 

A ,  T  didn’t  know  a b or. t  it. 

?.  ftnd  do  you  lcno**  the  feet  that  Germany  used  P.0.7/.  *s  in  its 
munition  industries? 

ft.  One  of  the  Jan  r>  sc  r^tiona  s  saw  P.O.W.’s  used  in  the 
coal-mines  in  Ituhr  when  ho  went  there. 

n,  ftnd  did  you  hear  many  foreign  people  wero  mes'-.ac:  ed  in  its 
occupational  territories? 

ft,  r  heard  th°t  Jewish  poonle  were  vqs  acred. 

Q.  ’ 'hen  you  retimed  to  Japan,  did  you  orooose  in  your  report 
that  such  order  os  Germany  held  in  its  occupational  areas 
be  applied  in  Japanese  occupational  districts? 

A.  Only  within  the  bounds  of  general  natters,  I  concluded  my 
argument  that  invert ig-*  ’  tea  r*e‘  to  is  problem  theoretically 
be  further  made  Ju  via  o,  the  necessity  of  the  investiga¬ 
tion  of  nationalities  in  t‘” e  occupl  ,d  territories  and  the 
e suits  of  the  type  of  German  administration  in  its 
occupational  countries.  It  was  merely  n  theoretical  con¬ 
clusion,  not  touching  any  octroi  detail.  For  I  couldn’t 
relate  any  actual  detail  on  account  of  the  scarcity  of  my 
knowledge  about  It. 

Q.  ;aro  you  ever  connected  with  ,;hite  Fussian  emigrants 

during  your  service  in  the  Fnrbin  Special  Service  Agency? 

A.  v,o  used  ’•  hite  Tins  si. an  emigrants  °s  spies  and  propagandists, 
the  data  for  the  propaganda  used  by  them  wore  orinted  in 
tho  Pr~ss  "Harbinskol  urenaya". 

Q.  Did.  you  inspect  the  publication  of  the  data? 

A,  Yes. 
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Q,  * rom  -/hero  did  you  obtain  the  data  for  tho  purpose  of 

investigating  the  ord-r  and  admin-' str’t ion  for  tho  occupied 
territories  by  Japan? 

A.  Tor  the  our  pose  of  investigating  tho  administrat ' ve  organi¬ 
sation  I  availed  myself  of  the  data  obtained  from  news¬ 
papers  and  magazines  and  reports  from  tha  Japanese  officers 
and  civilians  in  Germany  and  other  countries. 

Q.  Did  you  know  that  Germany  ”-obiliz>d  working  pov/er  of  the 
occupied  territories  and  directed  it  to  its  industries? 

A,  X  didn't  know  about  it. 

«?,  7nd  do  you  know  the  fact  that  Germany  used  P.0.7/. 's  in  its 
munition  industries? 

One  of  the  Janar  -sg  nation.. a  saw  P.O.W.'s  used  in  the 
coal-mines  in  Ruhr  v/ hen  ho  went  there. 

o.  And  did  you  henr  many  foreign  people  wero  resaacjed  in  its 
occupation'’ 1  territories? 

A.  r  heard  th-t  Jewish  people  were  f^s  acred. 

Q.  "hen  you  returned  to  Japan,  did  you  propose  in  your  report 
that  such  order  as  Germany  hold  in  its  occupational  areas 
be  applied  in  Japanese  occupational  districts? 

A.  Only  within  the  bound 3  of  »o*vr-’l  natters,  I  concluded  my 
argument  that  inv<ietigV  le<i  of  .0 is  problem  theoretically 
beJfurther  mad’  Jn  vie  r,  th<  necessity  of  the  investiga¬ 
tion  of  nationalities  in  toe  occupied  territories  and  the 
esult3  of  the  type  of  German  administration  in  its 
occupational  countries.  It  was  merely  vP  theoretical  con¬ 
clusion,  not  touching  any  actual  detail.  For  T  couldn't 
relate  any  actual  detail  on  account  of  the  scnrrity  of  my 
knowledge  about  It. 

Q.  ';e;  0  you  ever  connected  with  ,;htte  Pussi.an  emigrants 

during  your  service  in  the  I'.arbin  Soocl'l  Service  Agency? 

A.  r,o  used  '•  hite  Tins  si  an  omigr'nta  as  spies  and  propagandists, 
the  data  for  the  prooag'’nda  used  by  thor  wore  printed  in 
tho  Pr-ss  "Harbinskol.  urenoya". 

Q.  Did.  you  Inspect  the  public 'tion  of  the  data? 

A.  Yes. 
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Q.  To  you  know  tlio  ASANO  detachment? 

A.  Y's. 

Q.  V  lie  t  was  that  detachment? 

As  far  's  I  remember,  the  detachment  was  organized  from 
"’hit j  Russian  emigrants  ~t  tne  Suoond  Sungari  Station  in 
1°38. 

%  ’"hat  wag  the  number  the  ivusons  of  the  d  t-'chment? 

A.  Thors  wore  20 C-ACO  men  in  the  AS.PO  detachment. 

Q,  What  was  tho  aim  o.t  the  dot*' chmen i? 

Tho  detachment  wis  enlist'd  into  tho  ’ianchurtan  Army  and 
w~s  to  bo  controlled  by  n  compandor  of  tho  Japans  so  Army 
in  case  of  war  with  tho  Soviet  Union. 

Q.  C'n  you  firmly  rccogniz  .<  tho  f^ct  that  Japan  availed  her¬ 
self  of  ’"bite  Rusal  *n  emigrants  in  osnionags  and  sabotage 
activities  on  a  large  scale? 

A,  ^es,  I  can  firmly  recognise  it. 

*1.  Hhlt  do  you  know  about  the  fact  that  the  Russian  emigrants 
wore  used  in  the  abovo-mertionod  ourposas? 

A.  Tho  Jn  nano  so  side  used  the  ’".bite  Russian  emigrants  as 

3 pies ,  aronagarc ? '-tc  >rd  orh.  t^ur.i,  and.  in  ord:r  to  create 
disturbance  in  tr/'  -o dj1  Uruon  territory,  Japan  organized 
three  detachraoivcc  of  the  ’’hit:  Russian  emigrants  at  the 
Second  bin ‘■•air  Station,  Hal la r  and  Hongtaohotsu, 

Q,  '7ho  w° s  the  commander  of  the  Stinger i  Party? 

A,  It  was  Colonel  Smirnov.  1  don’t  remember  exactly  who  were 
the  commanders  o.f  tho  Hail^r  and  Kangtaohotsu  detachments. 
The  commander  of  one  of  the  two  parties  was  Peshkov,  but 
I  don't  remember  which  detachment  he  commanded. 

A).  Do  you  know  yourself  cmiT,nov? 

A.  Yes,  I  know, 

Q.  How  were  you  connected  with  Russian  emigrants  v/hile  you 
wore  an  assistant  of  the  :>rbin  "pecinl  Service  Agency? 
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\.  I  participated  in  establishing  "the  Russian  Emigrants 
Bur  ■•u"  in  'tanchoukuo. 

%  ov:  many  Rus  ian  emigrants  were  ther.  in  ?!anchuria? 

\.  I  think  there  were  aporoxirrr  tely  70,000  V/  hi  to  Russian 
emigrants  in  Manchuri^  then. 

0.,  /hat  vr s  the  purpose  of  "the  Brom"  (the  Russian  Emigrants 
Bureau)  in  itself? 

It  consisted  in  bringing  together  hite  Russian  Emigrants 
around  Japan  for  the  aurpos..  of  widely  enforcing  anti- 
Soviet  movement. 

7.  Bid  "the  Brom"  work  und  r  the  control  of  J^pan  in  such  a 
way? 

Yes,  "the  Brom"  existed  completely  undr  tho  control  of 
Japan. 

Q.  In  i'arbin  there  w^s  a  school  for  saboteurs.  Who  was  tho 
dir  )ctor  of  this  school? 

A.  Yes,  in  Harbin  existed  such  a  school,  and  Major  ITFATA. 
was  the  director, 

'h.n  y/as  this  school  established? 

\.  This  school  vrs  established  in  about  194-3,  and  in  1945 
still  existed. 

Q.  ha t  kind  of  persons  were  allowod  to  enter  the  school  as 
students? 

I.  They  wore  officers,  non-commissioned  offic  rs  and  privates 
of  the  Japanese  /trmy. 

Q.  Tell  me  in  detail  concerning  the  ’’-hito  Russian  Emigrants 
Fascist  Party. 

\.  Such  a  p^rty  existed  in  reality,  of  which  leaders  were 
Rozaevoky,  Jintkovnky  and.  Dolov. 

Q.  What  was  the  purpose  of  this  party? 

\.  The  purpose  of  the  party  was  to  make  anti-Soviet  and 
anti-Jews  activities. 
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Q.  Vh-t  w~s  the  role  of  tho  Intel?  1  gone..-  organs  concerning 
tho  establishment  of  the  r^sciat  Party? 

A.  ”  hen  I  wont  to  my  new  post  in  "anchuria  in  193? »  the 
fascist  Party  (the  Fftp-si-'n  7oacist  Alliance)  already 
•xist^d.  v'hile  I  was  staying  in  Manchuria,  the  Alliance 
wns  giv:n  financial  aa  ;?  stance  by  J^o-'n  one  used  in  nnti- 
Sovi.  t  propaganda.  I  knov;  well  ?oza:vslcy  "nc  'fn  tkovaky , 
the  leaders  of  tho  Allince.  \  gen  r°l  ^osrnln  partici¬ 
pated  termor',rily  in  th*.  Alliance.  but  afterwards  quarreled 
with  tho  other  loaders  of  the  Alliance  and  left  the  Allie.nc 

0,  What  kind  of  assistance  v/ns  given  to  "the  Brem"  in  Harbin 
by  Japan? 

A.  While  I  was  an  as  latent  of  the  Harbin  from  1933  till 
1936,  "the  Brem"  did  not  receive  any  financial  aid  from 
jnp-.n  because  it  had  its  own  funds,  but  from  about  1937 
it  began  to  receive  financial  aid  from  the  Ja.oanese 
budget.  When  "the  Brom"  was  transferred  to  the  Ve.nchoukuo 
Government  in  1944,  the  monthly  sum  of  financial  aid  from 
Japan  in  Harbin  city  alon:  must  have  been  ^ore  than  ton 
thousand  yen. 

0.  Tell  me  about  "tho  Intelligence  Detachment",  which  be¬ 
longed  to  that  Special  Service  Agency. 

A,  The  duty  of  what  was  called  "tho  Special  Detachment" 

that  belonged  to  tho  Harbin  Tokumu-Kikan,  consisted  in 
disturbing  the  Red  Army  in  the  rear  in  case  of  war  with 
tho  Soviet  Union. 

0.  How  n?»ny  members  were  there  In  this  "Special  Detachment"? 

A.  Approximately  200. 

Q.  Was  this  detachment  comnosed  in  consideration  of  its 
members'  ovality? 

A.  Half  o::  tho  detachment  were  Japanese  soldiers  in  active 

service  ".nd  anoth  r  half  Japanese  nationals  subject  to  the 
comovlsory  military  service. 

Q.  Were  there  any  ’ 'hite  Russian  emigrants  in  this  detachment? 
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No.  but  Russian  emigrants  were  united  into  other  sabotage 
<?  itaehments  (guerilla  warfare)  at  the  Second  Sungari  sta¬ 
tion,  in  Tie  liar  and  liengtachntsu. 

0,  bid  the  Russian  emigrant  detachments  and  your  "Special 
Detachment"  work  positively  in  1945? 

A.  ’’ith  regard  to  what  ,^s  celled  "the  "peciol  Detachment" 

of  the  Japanese  Army,  which  belonged  to  the  HarhLn  o  pedal 
Service  s^ency,  *n  conformity  with  the  order  received 
from  the  Rendquarters  cf  she  Shantung  Army,  on  the  10th 
ol  August,  194-5,  T  ("'del folond  "V'.INO,  commander  of 
that  d°tachrc:ni:,  to  preoc.ro  f*"*  * 'cs  activity.  Colonel 
"VTNO  divided  the  del  c timer t  into  three  and  posted  them 
to  the  eastern  re si on  cf  Harbin,  but  as  I  received  the 
report  of  the  surrender  of  the  Japanese  Army  on  the  15th 
of  August,  I  don’t  know  anything  about  the  further  move¬ 
ment  of  that  detachment. 

As  for  the  Russian  emigrant  disturbance  detachments,  X 
don't  know  anything. 

a  "'ere  there  any  sabotage  detachments  of  this  kind  whlcn 

belonged  to  the  other  Soecie.l  Service  Agency  in  .  anchuria? 

A,  Colonel  01  OKL  an  officer  attached  to  the  Second  Section 
of  the  Headquarters  of  the  Tiwantung  Army,  who  had  some 
experience  about  such  a  mrtter  gained  from  his  former 
office  in  north  China  by  the  directions  of  the  Head¬ 
quarters  of  the  Kwantung  Army  drafted  a  elan  of  the 
organisation  of  a  Peace  Maintaining  Troon  (the  Special 
'-•uerilT  1  detachment)  in  order  to  disturb  the  Red  Army 
in  the  rear,  composed  of  four  kinds  of  members,  that  is, 
of  the  personnel  of  the  Special  Service  Agency  (  Its  branch 
alone,  with  the  exception  of  U’kden),  the  police,  the 
militar”  ool ice  and  the  Japanese  regular  forces.  Hut  m 
consequence  of  the  refusal  of  the  police  to  participate 
in  this  Peace  Maintaining  Troop  on  the  1st  of  u^ust  1/45, 
t.hs  troop  v/^s  compos of  thro©  kinds  of  '''erroers  Ctns 
personnel  of  the  above-mentioned  Special  oervice  Agency, 
military  police  and  Japanese  regular  forces). 

This  Pa  ice  Faintaining  Troop  was  to  have  the  duty  of 
nositivply  takino  security  precautions  against  notes  in 
time  of  peace,  and  to  disturb  the  Red  Army  In  the  rear 
in  time  of  war  as  I  already  mentioned.  Such  troops  wore 
organized  in  Chichihaerh,  'ukden  and  ;bitanchiang. 

E’oh  troop  had  several  peace  maintaining  bittaltons;  the 
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Q. 

A. 

Q. 

A. 


( continue 
Chichi,  ha.  e 
that  is, 


d)  Ilikden  Troop  had  8-9  battalions;  the 
rh  and  '\itanchiimg  Troops  had  5-6  battalions; 
th -  i  e  wera  20  bat' nitons  of  thMs  kind  in  all. 


The  Commander  of  the  "Aikden  Troop  v-as  a  gen  ral 
rankin’  vith  the  commander  of  a  division,  wheran 
conrenders  of  the  other  two  trooos  v/ere  ofricers 
with  the  commander  of  *  brigade. 


officer 
s  the 
ranking 


Toll  me  if  there  were  special  units  in  each  battalion. 


In  each  battalion  there  was  one  intelligence  connany. 

Woro- there  cany  special  units  of  saboteurs  in  each  bettalior 


The  two  companies  of  each  battalion  were  called  peace  main¬ 
taining  companies  and  it  was  ilannea  that  each  batt..lion 
should  have  a  detachment  for  sabotage  activities  which 
was  to  be  composed  of  the  native  anchur  .an  people  .nd 
Russian  emigrants.  The  organization  of  such  a  detach¬ 
ment  was  already  started  when  I  was  appointed  Chief  of 
the  Special  Service  Agency,  that  is,  in  February  -nd 
ended* at  the  end  of  .Tune,  1945. 


The  above-mentioned  Peace  Maintaining  Troons  had  no  connec¬ 
tion  <nt  all  with  "the  Special  Detachment  of  the  I.arbin 
<?p^ci''l  Service  A  ency.  The  latter  had  only  the  duty  of 
carrying  o™  battles  in  the  rear  of  the  Red  Army,  while 
the  principal  duty  of  the  Pence  Maintaining  Troop  was  to 
take  Positive  security  precautions  against  spies  to  keep 
order  and  to  suppress  riots  in  the  time  of  peace Jln? JL 
execute  sabotage  activities  in  the  rear  of  the  I od  -rmy 
as  a  secondary  duty  in  the  time  of  war. 


The  answers  to  the  questions  were  written  by  me 
and  T  affix  my  signature  hereto. 

Shun  AXIKUSA  (Signature) 


The  interrogator  was  Colonel  Rozenblit, 
tent  Prosecutor  ior  the  li.  . •'■  .R»  at  6hn 
Military  Tribunal  in  Tokyo. 


S.  J.,  \ssis- 
International 


S.  Rozenblit  (Signature) 

The  military  Interpreter  -  First  Lieutenant  Tastenko. 

A.  Tastenko  (Signature) 
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MOSCOW.  February  22,  1946. 

I,  tho  undersigned,  Senior  Lieutenant  Dmitry  Ivanovich 
LASTENKO,  military  interpreter,  hereby  certify  to  Colonel 
ROSENBLIT,  Assistant  Prosecutor  for  the  U.S.S.R.  at  the 
International  Military  Tribunal  in  Tokyo,  that  I  an  thoroughly 
conversant  with  the  Japanese  language  to  translate  oral  speech 
into  Russian  and  that  I  proniso  to  translate  correctly  testi¬ 
mony  of  AKIKUSA,  Shun. 

I  havo  been  duly  warned  that  as  an  interpreter  I  bear 
criminal  responsibility  for  nurposely  wrong  translation  under 
Article  95  of  the  Criminal  Code  of  the  R.f.F.S.R. 

Signed t  LASTENKO 

Subscribed  to  before 
Colonel  ROSENBLIT, 

Assistant  Prosecutor  for  the 
USSR  at  the  International  Military 
Tribunal  in  Tokyo. 

Signed:  ROSENBLIT. 

CERTIFICATE  OF  TRANSLATION  OF  THE  ABOVE  DOCUMENT: 

I,  M.  GILDENBUT,  hereby  certify  that  I  on  thoroughly  con' 
versant  with  the  Russicn  and  English  languages:  and  the  above 
is  a  correct  and  true  translation  of  the  indicated  document. 

Signed:  M .  GILDENBLAT  . 
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I,  .e-lIIXSA,  Shun,  Major-Oon  ral  cf  tho  Javanese  Aray ,  hereby 
premise  to  tootify  only  tho  truth  on  the  case  of  noar  criminals  cf 
Jh  >n,  included  in  the  first  lipt. 

I  give  ihic  oath  to  Colonel  ROSZUBLII,  Assistant  Prosecutor 
for  tho  USSR  at  tho  International  Military  Tribunal  in  Tokyo. 

I  have  been  duly  warned  that  for  iving  false  testimony  I 
should  boar  crin  nol  responsibility  under  the  Article  96  of  the 
Criminal  Code  of  the  R. S./.S.R. 


Signed:  aXIKUSa,  Shun 

February  22 ,  1946 
MOSCOW 

Sworn  and  subscribed  to  Colonel  RCShIDJLIT,  Assistant  Prosecutor 
for  the  U. 3. S.R.  at  the  International  Military  Tribunal  in  Tokyo. 

/a/  Co'onol  ROSK’BLIT 

Military  Interpreter:  Lt.  LaSTxD.'XO 
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